
Под конвоем Королевской армии в Королевском городе собрались сотни тысяч бегущих людей
из разных городов, и даже площадь перед Королевским дворцом была занята беженцами.

Кайдо даже не думал, что Урад придет в голову на такую ​​уловку.Как командующий армией
королевства, он хоть и немного трусоват, но действительно делает все возможное, чтобы
защитить жителей королевства.

«Тогда я оправдаю ваши ожидания».

Война становится все ближе и ближе, Армия Королевства установила временные казармы за
пределами города, а флот Семи Королевств также успешно собрался, разместившись в пустыне
в десяти километрах к западу от Города Королевства, обсуждая маршрут атаки.

Семь Королевств не планировали объединять силы для борьбы, но в такой крупномасштабной
войне, если не выделены территории для их атак, легко впасть в хаос и даже сражаться друг с
другом.

«Кайдо еще не появился!»

Для коалиционных сил лучшей новостью является то, что Кайдо не появился, но проглотить
десятки тысяч королевских солдат непросто.

«Наше королевство Бэрривуд всегда продвигалось вперед, и поле фронтальной битвы
принадлежит нам!»

Генералы Бэрривуда следовали стилю Его Величества короля и тоже хотели максимизировать
распределение.

Нет сомнений в том, что Королевская армия имеет больше всего войск на фронтальном поле
боя, и, уничтожив их, вы сможете получить наибольшую долю сокровищ.

Генералы других стран посмотрели друг на друга и кивнули в знак согласия.На этот раз
коалиционные силы, Королевство Барривуд, имеют больше всего войск, а также есть
монстроподобный воин Хуан Му, который имеет право быть выбранным первым.

Маршрут был быстро обозначен, и армии разных стран направились к точке
атаки.Королевская армия Водки также быстро скорректировала силы обороны в соответствии с
движением вражеского лагеря.

В этой мировой войне не так много перемежающихся тактик.Бэрривуд очень прямо открыл
строй на равнине, и Королевская армия также открыто вступила в бой.Лидер команды был
командующим армией Урада.

«Урад, я слышал о нем!»

«Сильнейший воин-командир водки просто смешон».

«После потери Кайдо крепость водки снизилась».

Генералы Бэрривуда усмехнулись: Бэрривуд был очень близок к водке и прекрасно знал
ситуацию с водкой.

Когда Кайдо еще был там, водку было невозможно остановить, и даже Бэрривуду приходилось
ее избегать.



Жаль, что королевская семья по глупости продала Кайдо.Хотя национальная мощь и
социальный статус Водки быстро возросли, фактическая боевая эффективность также
продолжала тайно снижаться.

Но Кайдо пользуется поддержкой мирового правительства, и они не смогут этого сделать, даже
если захотят.Мировое правительство — правитель этого мира!

Генералы оглянулись на Хуан Му и предупредили: «Хуан Му, не спеши действовать».

«Хахахаха, не волнуйся, я не возьму с тебя должное».

Хуан Му неторопливо махнул руками, достал солнцезащитные очки и надел их, под ним
выросло кресло из виноградной лозы и огромный зонт от солнца в цветах.

Пока он делает ход, он может быстро уничтожить всю армию королевства, но это вызовет
только ненависть у его коллег, а генералы пришли сюда не для того, чтобы посмотреть его
выступление.

Когда появились кадры Пиратов Ста Зверей, для него настало время действовать.Новость о
том, что пожар произошел в Водочном Королевстве, уже была известна коалиционным силам.

«Пэн!»

В небе взорвался ослепительный фейерверк!

Это обещанный сигнал!

"заряжать!"

Союзные силы семи наций одновременно начали атаку!

Почти 10-тысячная армия Барривуда взвыла и бросилась на Армию Королевства.

С точки зрения военной мощи обе стороны очень близки, но экспедиционный флот Бэрривуда
полностью элитный, в то время как Королевская армия — это просто обычные силы, и ее
боевая эффективность не находится на одном уровне.

Генералы Бэрривуда уверены, что смогут полностью разгромить Королевскую армию всего за
полчаса!

"приходящий!"

Глаза Урада были холодными.Он не знал, когда появится Его Величество Кайдо, но в
королевском городе позади него укрывались сотни тысяч людей, поэтому врага необходимо
остановить!

«Вулу!»

«Уууу!

! "

Рев Королевской Армии разнесся по полю битвы!



«Солдаты, в атаку!»

Урад с ревом превратился в гигантского медведя и бросился прямо в центр вражеского
строя.Приняв жестокую позу, все приближающиеся враги были ранены, харкнули кровью и
улетели, как гигантский боевой зверь!

Королевская армия следовала за ним, разрывая вражеский лагерь с командующим армией в
центре, но реакция солдат Бэрривуда также была чрезвычайно быстрой, и они немедленно
окружили их.

Неравенство среди солдат быстро отразилось: солдаты Королевской армии неуклонно
отступали и вскоре были окружены армией Бэрривуда.

«Избавьтесь от Урада!»

Генерал Бэрривуд взревел и бросился к Ураду со своей элитой.Пока главный генерал будет
убит, мораль Королевской Армии будет полностью разрушена!

"Умереть!"

Более десятка человек атаковали Урад со всех сторон, используя мечи, пистолеты,
гранатометы и другое оружие!

"бум!"

Снаряд взорвался на теле Урада, оставив большой обожженный след, он взревел и взмахнул
когтями, разрывая тело мчащегося вперед мечника, но не успел он сделать еще один шаг, как
его снова ударили ножом в спину.

"кашель!"

Из рта хлынула кровь.

Люди, осаждавшие его, были элитными, некоторые даже такими же сильными, как он, а его
гигантский медведь был слишком большим, поэтому было легко стать целью осады врага.

«Не недооценивай меня!»

Увидев, что враг снова атакует, Урад взревел и высоко поднял ладони, а затем со всей силы
ударил по земле!

«Встряхни землю!»

Со звуком «Бум» земля раскололась, и сильная ударная волна смешалась с гравием, подбросив
все вражеские войска в радиусе десяти метров в воздух!

Но прежде чем он успел отдышаться, к нему бросились новые вражеские генералы.

«Ха-ха, я понял!»

Генерал с базукой подпрыгнул в воздух, навел дуло на голову Урада, засмеялся и нажал на
спусковой крючок.

В этот момент из поля зрения исчезла черная стрела и с «пуфом» точно пронзила его шею!



«Кря, нам пора появиться!»

Лучник сохранил свою позу для стрельбы из лука с ухмылкой на лице: «Прежде чем ты
увидишь Босса Кайдо своими глазами, ты должен вести себя прилично!»

"ой!"

Воины другого призрачного клана с ревом бросились на сторону Урада и заблокировали всех
генералов Бэрривуда, проявив чрезвычайно удивительную силу.

Направление ветра на поле боя быстро изменилось.

"Эй, что происходит."

Позади армии Бэрривуда Хуан Му легко фыркнул, поднял солнцезащитные очки и внимательно
наблюдал за движением на поле боя.

Только что армия Барривуда, одержавшая верх и окружившая Королевскую армию, в этот
момент снова была разорвана на части, и строй постепенно распался.

Вокруг главного генерала противника Урада насчитывается почти сотня элитных частей.Что
его удивило, так это то, что все эти элиты обладали властной силой, и их боевая мощь была
весьма мощной.

«Клан Призраков!»

Черты двойных рогов на макушке очень узнаваемы.Если я правильно помню, эти ребята —
сильнейший клан призраков в Водочном королевстве, а их репутация в Новом Свете даже
сравнима с кланом меха.

«Хахахаха, это действительно бесполезно, кажется, мне придется появиться пораньше!»

Хуан Му встал и пошел на поле битвы. Он много хвастался перед Его Величеством королем.
Если бы армия Барривуда проиграла здесь в смущении, каким было бы его лицо?

«Печальные воины, вы, потерявшие статус страны-члена, теперь являетесь просто группой
низших существ, вы можете наступать себе на ноги по своему желанию!»
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